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Cyrus the Great speaks to his troops after a victory (Xenophon Cyropaedia 4)

netvag 8¢ 0 Kipog petplov xpovov adtod odV T@ OTPATEVUATL
Kai SnAwoag §tL étowuol eiol payeobal i TIG éE€pyoLto, wG 0VSEIS
avteggiel, amnyayev doov €80KEL KOA@DG EYEV Kai €0TPATOTESEVONTO.
EUAOKAG 8& KATAOTNOAUEVOG KAl OKOTODG TPOTEUPAG, OTAS €IG TO
LECOV OUVEKAAEGE TOUG £VTOD OTPATIWTAG Kol &Aee TOLASE:

“@vdpec Iépoal, mpatov pév tovg Beods éyw émave doov
SUvapal, kai DUeiG 68 TAVTES, OijaLl: VIKNG TE Y&P TETUYNKAUEV KAl
ocwTtnplag. ToUTwv [HEV 0DV XpR XaploTipla @v &v EXwUEV ToiG Be0ig
amotedeiv. éyw O6& ocvuTaVTOG HEV DUEG 70N EMaV@: TO Yip
YEYEVNUEVOVY €PYOV CUUTIOCLY DUEV KOADG GTOTETEAEOTAL WV O
ékaotog &&log, émeldav map' @v mpoonkel MOBwpaL, tote THV dlav
EKGoTw Kai AOyw Koi épyw melpdoopal &moddoval. tov &' épod
éyyvtata taglapyov Xpvoavtav ovdév &AAwv d€opal muvBaveobay,
&AL adtog oida oiog Av.”

avtod there

okomog watcher, lookout, spy

xaplotipla thank-offerings

mpoonkel (impersonal) it is appropriate, befitting

v alav worth, value, one’s due, one’s just deserts

éyyvtata superlative of éyyvg, (of time or space) ‘very close’ ‘nigh at hand’
ta&lapyog squadron commander



